
 INSTRUCCIONES Y ADVERTENCIAS PARA EL INSTALADOR 

ONDA 400

IS16 Rev.01

24/01/2011



6

ONDA 400 

ADVERTENCIAS SOBRE EL MANUAL DE INSTALACIÓN Y MANTENIMIENTO

EL PRESENTE MANUAL ESTÁ DESTINADO EXCLUSIVAMENTE A PERSONAL TÉCNICO PROFESIONALMENTE CUALIFICADO PARA LA INSTALACIÓN.

ESTE MANUAL DE INSTALACIÓN Y MANTENIMIENTO ES PARTE INTEGRANTE DEL PRODUCTO Y DEBE ENTREGARSE AL USUARIO.

CONSERVE ESTE MANUAL DE INSTALACIÓN Y MANTENIMIENTO Y TODO EL MATERIAL INFORMATIVO.

SÍMBOLOS UTILIZADOS

        PARA SU SEGURIDAD:Lea atentamente las advertencias contenidas en el presente manual, ya que proporcionan importantes informaciones relativas a la  
 seguridad de uso y mantenimiento, independientemente de anteriores experiencias incluso del mismo modelo.

APRIMATIC ESTÁ A SU DISPOSICIÓN PARA ULTERIORES ACLARACIONES O CONSEJOS.

MODELO ADQUIRIDO: Este manual de instalación y mantenimiento describe todos los modelos disponibles del producto. Así pues, no se sorprenda si encuentra alguna 
variante no disponible en el modelo que usted ha adquirido.

ADVERTENCIAS Y OBLIGACIONES GENERALES IMPORTANTES PARA EL INSTALADOR

Atención: la instalación, la conexión eléctrica, las regulaciones y el mantenimiento del aparato deben ser realizados exclusivamente por personal técnico 

USO PREVISTO

MODIFICACIONES

CONEXIÓN A LA RED

 1) Instale siempre al principio un interruptor diferencial con un umbral de 0,03 A.
 2)

  3) Conecte obligatoriamente el conductor de tierra de color amarillo-verde en el borne marcado con el símbolo 

realizada de conformidad con las vigentes normas de seguridad

! Atención: conecte a la instalación de tierra la 

Atención: antes de realizar cualquier operación de regulación, mantenimiento o limpieza, desenchufe siempre el aparato.

Atención: para el mantenimiento, utilice exclusivamente piezas originales de APRIMATIC.

OPERACIONES PRELIMINARES

Ate
y cierre, y que la maniobra manual sea suave y correcta.

ANÁLISIS DE LOS RIESGOS

Atención: el instalador debe analizar los peligros que se pueden presentar en la puerta o cancela automatizada o que se desee automatizar y, para cada peligro, 

CONTROLES FINALES

PLACA EN LA PUERTA/CANCELA

        EMBALAJE

potenciales fuentes de peligro.

         DEMOLICIÓN: No existen particulares riesgos que deriven del mismo automatismo. Recicle, posiblemente, los diferentes componentes por separado (aluminio,  
 hierro, partes eléctricas, etc.).

ADVERTENCIAS ESPECIALES PARA EL USUARIO

funcionamiento de la maniobra manual de apertura en caso de emergencia.

Atención: el instalador debe proporcionar una serie de advertencias especiales para el usuario (véase la guía del usuario) y, posiblemente, exponerlas o hacerlas 
exponer en un lugar apropiado.
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3x1.5/230  V
2x1-TX 2x1.5

RG58

4x1-RX

3x1

2x1-TX

4x1-RX
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ONDA 400 

 

INSTALACIÓN TIPO SÉRIE ONDA 400 

 

1) Automatismo
2) Fotocélula exterior
3) Fotocélula interior
4) Intermitente
5) Antena

6) Selector de llave
7) Cremallera
8) Abrazadera para fin de carrera

 Para cancelas correderas de hasta 400 kg, central de mando incorporada tipo 
H70/103AC, sistema de detección de obstáculos con encoder, fin de carrera mecánico

ONDA 400

MODELO Y CARACTERÍSTICAS

4
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ONDA 400 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DE LA SERIE ONDA 400

V 230AC 50Hz

W 210

N 250

% 50

°C 150

°C -20  +55

m/min 9,5

kg 400

250 165

8
3

2
9

0

CONTROLES PREVIOS ANTES DE LA INSTALACIÓN

Controle que la cancela tenga los requisitos necesarios para ser automatizada:

1- La estructura de la cancela sea sólida y apropiada.
2- Las ruedas estén en buen estado y bien engrasadas.
3- El movimiento manual sea fluido y correcto por toda su carrera, sin obstrucciones.
4- Los patines de guía superiores se encuentren en perfectas condiciones.
5- La guía del suelo esté bien fijada al pavimento, sin irregularidades, y que no haya peligro de descarrilamiento.
6- Predisponga siempre un tope mecánico de apertura y cierre, bien fijado al suelo y dotado de elemento elástico (goma), con la función de 
amortiguar el choque en caso de avería de los finales de carrera eléctricos.
7-Predisponga siempre un sistema de seguridad antivuelco de la hoja, para, en caso de carrera extra de la misma y rotura del tope de 
apertura/cierre, evitar daños por aplastamiento a personas y cosas.
8- Los goznes estén en buen estado y bien engrasados.
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El presente manual de uso y mantenimiento es parte integrante del producto y debe entregarse al usuario. Conserve este manual de uso y mantenimiento y todo el material 
informativo.

Lea atentamente las advertencias contenidas en el presente manual, ya que proporcionan importantes informaciones relativas a la seguridad de uso y mantenimiento, 
independientemente de anteriores experiencias incluso del mismo modelo.

 
       6H�UH¿HUH�D�ODV�LQIRUPDFLRQHV฀
       6H�UH¿HUH�D�ODV�DGYHUWHQFLDV�GH�UHFLFODMH�

        

(Q�HVWH�PDQXDO�GH�XVR�\�PDQWHQLPLHQWR��HVWiQ�LQGLFDGDV�ODV�LQVWUXFFLRQHV�GHVWLQDGDV�DO�XVXDULR�
3DUD� XQ� XVR� FRUUHFWR� GH� IXQFLRQDPLHQWR� \� PDQWHQLPLHQWR� RUGLQDULR�� HVWiQ� LQGLFDGDV� XQD� VHULH� GH� DGYHUWHQFLDV� HVSHFLDOHV� SDUD� HO� XVXDULR�� TXH� FRQYLHQH� TXH� OHD�
absolutamente.

(O�VHUYRPRWRU�HOHFWURPHFiQLFR�IRUPD�SDUWH�GH�XQ�VLVWHPD�DXWRPiWLFR�GH�DSHUWXUD�\�FLHUUH�GH�FDQFHODV�SXHUWDV��SDUD�JDUDQWL]DU�OD�H¿FLHQFLD�GH�OD�LQVWDODFLyQ�\�SDUD�VX�FRUUHFWR�
IXQFLRQDPLHQWR��YLVWR�TXH�HO�DXWRPDWLVPR�SXHGH�DFFLRQDUVH�D�GLVWDQFLD��HV�LQGLVSHQVDEOH�TXH�HO�PDQWHQLPLHQWR�GH�OD�LQVWDODFLyQ�VHD�HQFRPHQGDGR�D�SHUVRQDO�SURIHVLRQDOPHQWH�
FXDOL¿FDGR�+DJD�FRQWURODU��DO�PHQRV�FDGD���PHVHV��OD�H¿FLHQFLD�GHO�DXWRPDWLVPR��ORV�GLVSRVLWLYRV�GH�VHJXULGDG��OD�FRQH[LyQ�GH�WLHUUD��OD�H¿FLHQFLD�GHO�VLVWHPD�GH�GHVEORTXHR��
\�HMHFXWH�\�FRQWUROH�OD�FRPSOHWD�PDQLREUD�PDQXDO�

       

1R�DFW~H�HQ�ODV�SUR[LPLGDGHV�GH�ELVDJUDV�R�GH�yUJDQRV�PHFiQLFRV�HQ�PRYLPLHQWR��\D�TXH�SXHGHQ�JHQHUDU�VLWXDFLRQHV�GH�SHOLJUR�SRU�OD�IDFLOLGDG�FRQ�OD�TXH�SXHGHQ�DIHUUDU�
SDUWHV�GHO�FXHUSR�R�LQGXPHQWRV�\�SRU�OD�GL¿FXOWDG�GH�OLEHUDUVH�GH�HOORV��6H�UHFXHUGD�TXH�HVWH�DSDUDWR�SXHGH�GHVDUUROODU�IXHU]DV�PX\�HOHYDGDV��TXH�SXHGHQ�FRQVWLWXLU�XQD�IXHQWH�
GH�SHOLJUR�1R�HQWUH�HQ�HO�UDGLR�GH�DFFLyQ�GH�OD�FDQFHOD�PLHQWUDV�HVWp�HQ�PRYLPLHQWR��(VSHUH�KDVWD�TXH�VH�KD\D�SDUDGR�FRPSOHWDPHQWH��XQD�FDQFHOD�HQ�PRYLPLHQWR�SXHGH�VHU�
PX\�SHOLJURVD�SDUD�ODV�SHU฀
1R�SHUPLWD�TXH�QLxRV�R�DQLPDOHV�MXHJXHQ�R�SHUPDQH]FDQ�HQ�ODV�SUR[LPLGDGHV�GHO�UDGLR�GH�DFFLyQ�GH�OD�FDQFHOD�1R�SHUPLWD�TXH�ORV�QLxRV�MXHJXHQ�FRQ�ORV�PDQGRV�GH�DSHUWXUD�
o los radiomandos.No se oponga al movimiento de la cancela ya que, si lo hace, puede causar situaciones de peligro.
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/H�LQYLWDPRV�D�TXH�DSUHQGD�D�XWLOL]DU�OD�P฀

AtenFLyQ��DQWHV�GH�HIHFWXDU�OD�PDQLREUD�PDQXDO��GHVHQFKXIH�HO�DSDUDWR�

+DJD�JLUDU�OD�SRUWH]XHOD�TXH�FXEUH�OD�FHUUDGXUD�FRPR�VH�LQGLFD�HQ�OD�¿JXUD����LQWURGX]FD�OD�OODYH�DVLJQDGD�HQ�HO�HTXLSDPLHQWR�EDVH��JtUHOD�����HQ�HO�VHQWLGR�GH�ODV�DJXMDV�GHO�
UHORM��FRPR�VH�LQGLFD�HQ�OD�¿JXUD����\�WLUH�LQLFLDOPHQWH�FRQ�OD�OODYH�\��GHVSXpV��FRQ�OD�SDODQFD�KDVWD�DOFDQ]DU�HO�SXQWR�GH�DXWRUUHWHQFLyQ��FRPR�VH�PXHVWUD�HQ�OD�¿JXUD����(MHFXWH�
PDQXDOPHQWH�OD�PDQLREUD�GH�DSHUWXUD�R�GH�FLHUUH�WLUDQGR�GH�OD�KRMD�R�HPSXMiQGROD�

$WHQFLyQ��DO�UHVWDEOHFHU�HO�IXQFLRQDPLHQWR�DXWRPiWLFR�FRQ�OD�SDODQFD�GH�GHVEORTXHR��DFW~H�FRQ�FDXWHOD�SXHV�OD�RSHUDFLyQ�SRGUtD�FDXVDU�KHULGDV�SRU�FL]DOODGR�HQ�ORV�
GHGRV��&LHUUH�OD�SDODQFD�FRQ�OD�OODYH�DVLJQDGD�LQWURGXFLGD�\�JLUDGD�����HQ�HO�VHQWLGR�GH�ODV�DJXMDV�GHO�UHORM��XQD�YH]�DOFDQ]DGD�OD�SRVLFLyQ�LQLFLDO�GH�OD�SDODQFD��JLUH�
OD�OODYH�HQ�VHQWLGR�FRQWUDUL฀

 
 No existen particulares riesgos que deriven del mismo automatismo.

Recicle, posiblemente, los diferentes componentes por separado (aluminio, hierro, partes eléctricas, etc.).

7RGRV� ORV� GDWRV� KDQ� VLGR� FRQWURODGRV� FRQ� OD� Pi[LPD� DWHQFLyQ�� (Q� FXDOTXLHU� FDVR�� OD� HPSUHVD� QR� VH� DVXPH� QLQJXQD� UHVSRQVDELOLGDG� HQ� FDVR� GH� HYHQWXDOHV� HUURUHV� X�
omisiones.

/RV�GDWRV�QR�VRQ�YLQFXODQWHV��OD�HPSUHVD�VH�UHVHUYD�OD�SRVLELOLGDG�GH�PRGL¿FDU�ORV�FRQWHQLGRV�GHO�SUHVHQWH�PDQXDO�SDUD�DSRUWDU�FRQWLQXDV�PHMRUDV�\�SHUIHFFLRQDPLHQWRV�DO�
producto.
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                                                  APRIMATIC

   C/ Juán Huarte de San Juán, 7 • 28806 Alcalá de Henares • España

                     Tel. +34  91.882448 • Fax. +34  91.8824450

                      aprimatic@aprimatic.es • www.aprimatic.es  
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ÉCTRICAS

ONDA 400

Siga las instrucciones de las central electró
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ONDA 400 IN ELECTRÓNICA Á
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                                                    Contactos libres 

VER FIG. 1

 

FIG. 1

Es obligatorio 

FCA (OPEN COLLECTOR)

FCC (OPEN COLLECTOR)

COM

FCC

FCA

24 V ac/dc 

COM

NEGRO

24 V ac/dc

MARRON

ROJO

AZUL

 O SON LIBRE DE TENSIÓN

15

ONDA 400       
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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CE
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�
Declaramos bajo nuestra responsabilidad, que el producto que se menciona a 
continuación, cumple con los requerimientos de las siguientes Directivas, 
habiendo sido sometido a las siguientes normas:
�

ONDA 400 Automatismo para cancelas correderas 
�

Es conforme a: 

Directiva 73/23/CEE sobre baja tensión 

Directiva 89/336/CE de Compatibilidad Electromagnética 

Normas armonizadas aplicadas: 

EN 61000-6-3 

EN 61000-6-2 

EN 60335-1 

EN 60335-2-103 
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